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DE LA LETTRE VAUDOISE
L n'y a, décidément, que la cuisine pour

üa [§3 raPprocher les individus. Pourquoi la
Eur-™: Société des Nations n'y songe-t-elle
point Ce ne serait qu'un bureau de plus —
mais quel bureau — et dont les chances de succès

seraient assurément plus fortes que celles de
tous les autres services réunis.

C'est à quoi pensait votre chroniqueur,
auquel sa dernière «Lettre vaudoise» sur les
spécialités gastronomiques du canton a valu d'agréables

messages de quatre bords politiques et de
trois églises Un grand poète, dans son Hymne
à la joie, proclame que l'allégresse rend les hommes

frères : il se trompe, c'est la bonne cuisine
Sont venues aussi des invitations à goûter sur
place les bonnes choses de la région, de quoi
vivre en pique-assiette, parcourant le canton par
petites journées, reçu partout à bras ouverts...
La tentation est grande ; le chroniqueur croit
bien qu'il va mettre la cief sous le paillasson et
faire le tour gastronomique du Pays de Vaud,
au risque de ramener double bedaine et triple
menton.

Dans cette correspondance sympathique se

trouvaient mêlés quelques reproches : mais si
affectueux, si bien tournés Une charmante
lectrice qui n'est pas seulement bas bleu, mais aussi
cordon bleu, constate avec une pointe de mélancolie

que le meilleur chemin pour parvenir au
cœur d'un mari, c'est de passer par son estomac,

et regrette que l'on ne mentionne pas, comme

moyen de séduction (sic) le bricelet. Un
aimable confrère s'étonne de l'oubli — bien
involontaire, certes — où se trouvent plongées les
célèbres tranches ou croûtes d'Aigle, au fromage
des Alpes, et dont la saveur est encore rehaussée

par une couche de la moutarde fabriquée au
chef-lieu du Grand-District. Un Confédéré va-
laisan, établi en terre vaudoise, proteste : « Puisque

vous accordez des lettres de bourgeoisie à la
fondue neuchâteloise et fribourgeoise, pourquoi
ne pas en faire autant pour la « raclette » qu'on
sert maintenant dans tant d'hospitaliers
établissements des bords du lac » Du Vully, on revendique

les droits de la friture d'anguille pêchée
dans le lac de Morat ; de Moudon, ceux des
« merveilles ». Le vacherin de La Vallée fait
entendre sa voix par un correspondant du Sentier.
Et chacun de ces plaidoyers se termine par la
plus alléchante des péroraisons : « On vous
attend, on s'expliquera sur place... »

Ce que c'est que de mettre la plume ou plutôt
le nez dans les choses de la cuisine Nous
battons notre coulpe et~faisons acte de contrition
pour d'impardonnables oublis. Ainsi, ce fut un
péché que de ne pas mentionner la soupe
vaudoise, la «soupe à la bataille» comme la nomment
nos gens, parce que les herbes du potager s'y
mê^nt en un corps à corps où chacun n'a le dessus,

.eun, sauf peut-être la fève. Cet amalgame
de senteurs suaves fut à l'honneur, voilà quatre

mois, il ouvrit le dîner offert aux diplomates
et aux hommes politiques à la journée officielle
de la Fête des Vignerons. Or, plusieurs de ces
messieurs (qui doivent pourtant avoir le palais
blasé) en redemandèrent.

Et nos pâtisseries : ces produits qu'une image
de rhétorique populaire — je crois bien qu'on
appelle ça une catachrèse — a baptisé salées au
sucre, salées au vin, etc. Ajoutez-y les taillés à

la «drache» ou aux «greubons». Ajoutez-y le
bricelet, mais gras, épais, fondant et non pas la
déconcertante gaufrette de fabrique. Prenez
encore la merveille et voyez que nous pouvons
rivaliser avantageusement avec nos Confédérés de

Fribourg, si fiers de leurs eugnets ou de leurs
cuchaules de bénichon.

Ma`s le chroniqueur s'arrête,.. íXussi bien Darv
ie a-t-il placé les gourmands dans son Enfer, pas
tout à fait au fond, il est vrai, au troisième cercle.

Ces gourmands ne rôtissent point au feu des

fourneaux, comme on pourrait le croire, mais
grelottent sous des torrents d'eau glacée et des

trombes de grêle, et sont assourdis par les aboiements

du chien Cerbère-
Devant cette épouvantable perspective, il est

réconfortant de se rappeler l'adage de Brillât-
Savarin : « Celui qui crée un mets nouveau fait
plus pour le bonheur de l'humanité que dix
conquérants ». H. Lr.

LOV/LH/O,DEVESÂ

QUEMET LO REGENT DZELIÈRON
FUT FOTU FRO DAO PARADIS

L'ètâi on crâno coo, lo régent Dzelièron.
Vo lâi ti prâo eognu Dzelièron de Sèryion
Que l'ètâi zu régent pè Lozena, à la Barre.
Bin boun-einfant l'ètâi, mâ l'avâi la brelâre
Dâi carte. Oï dâo dju et l'arâi bin passâ,
Sein sè remouâ de pllièce tota la dzornâ
Avoué quauqué z'ami à djuvî à elli yasse.
Et que l'ètâi conteint quand desâi : « I'é lè z'asse »

...Cein l'è on gros défaut, paraît, d'ître djuviâo -
Clliâo que l'ant dèvetrant ître bin vergognâo
Et fein bin puni, alla pî, lo pour'hommo
Accutâ vâi. On coup que l'avâi ètâ pomme
Avoué lo bour et l'as, cem lâi fâ tant d'effé
Qu'attrape on coup de sang, quasu pè la miné,
Que bâille pas lo tor. Vint à pètâ la groûla.1
Et sè met à ludzî, ludzî à rebedoúla
Avau l'èternitâ, ma fâi rîdo prévond,
Que sè crèyâi jamé d'arrevâ tant qu'âo fond.
Tot parâi, à la fin, sè trove su sè piaute
Ein brelanfcseint quemet se l'avâi fé ribotte,
Et ie vâi dèvant li on bin gâlé otto
Avoué on biau falot peindu vè 'n'écriteau,
lô lâi avâi marquâ « Paradis » — L'è l'eintrâïe -
Que sè dit noûtron coo. Baille adan 'na borrâïe
A la porta. — « Eondzâi » qu'on oût binstout brama
Du dedein, qu'è-te cein — L'è mè Eh t'einlèvâ!
Cô mè — Mâ! mè! pardieu Dzelièron, de Lozena!
— Lo djuviâo, fâ Saint-Pierr' avoué 'na granta mena
Ein âovreint 'na bornatse. Ah - Dzelièron, eh bin
Vâo-to tè dèpatsî de passâ ton tsémin
T'a on rîdo toupet de crère qu'on tè volhie
Dedein lo Paradis. Va bâire tè botolhie
Pè l'Ourse, pè la Crâ, lo deçando tantout,

Va t'edn djuvî ton yasse à trâi, à cinq, à doû,
A quatro Mîmameint que l'è cein que t'amâve
Lo mi Lo Krutee et vâi! quo dâi coup te restâve
Tant qu'à la granta né à djuvî, à baillî.
Et pu t'a erouïo tien- Cein tè fasâi plliési
Quand on autro pèsâi, âo bin que l'ètâi pomma.
Te riguenâve adan : « A te quo onna tomma >

Et lo nelle ein premî? dis vâi, diéro de coup
L''as-to prâi, tsaravoûte, avoué lo bour d'atout
T'î pardieu bin 'ardi, on djuviâo quemet t'îre,
D'ousâ tè preseintâ per tsi no Ecovire
De Satan! va vers li. L'è lo dieu dâi djuviâo »

— L'è, ma fâi, bin veré, et i'edn é prâo dèlâo,
Fâ dinse Dzelièron. J'avé su pè Lozena.
Que lè carte l'è man, ma fâi, diabe la iena
Que i'ein aré totsi... Mâ, ti noûtrè prècaut
Djuvessant assebin âo yasse lé d'avau...
Laissî mé, se vo pllié, guegnî voûtron otto,
Bon SainWrieiíO \ Qu« iba \„ Eh bin. tein dao Vallale
Dâo Paradis, qu'on dit que l'è tant bregolâïe
— Na, na va t'ein, tè dio! — Laissî mè la guegnî
La iuva cote rein, bon Saint-Pierro!... Mettrî
Rein quo lo bet dâo nâ. Eintrebétsî la porta
On tot petit bocon. Su on hommo de sorta
Quand bin y'îro djuviâo! » Lo bon Saint-Pierr' adan,
Plliein de pedî por lî âovre on bocon lo lan.
« Rein que lo bet dâo nâ, que lâi dit, guegne pire ».

Vaitcé, mon Dzelièron, que rîdo sè revîre
Et l'eintre à rocoulon, la rita la premîre.
— Quinn' manâire è-te cein, que lai dit lo Saint! — Ma
Lai9sî mè lé dedein betâ lo bet dâo nâ.
Mè lâi-vo pas promet? L'è clliâo crézu, clliâo clliére
Que mè fant mau âi get. Vîro, po pas lè vère,
Ma rita. Ora lâi su. Tsampâ pîre lo lan,
le su pas tant pressa, de ni'ein allâ... L'è grand
Per iquie et destra biau. On lai cheint pas la bâosa
Quinna musiqua on oût Cilia zique de Dalcroze
Pâo pas pidâ avoué » — Oro, t'a bin prâo vu,
Va t'ein lâi dit lo Saint. — Grâvo à nion Lâi su
Lâi resto, que repond — Se lo bon Dieu passâve
— Se passe passera » Dzelièron sè cotâve
Saint-Pierro, à la fin, s'ein va trovâ Saint-Djan.
— M'arreve dinse et dinse avoué on ...on régent,
Que lâi fâ. Dis-mè vâi ora que faut-te féré
— L'è on régent, te dis eh bin pas tant d'affére :

le faut qu'on inspetten aule lo fotre fro »

Et ie fant dèmandâ d'amon, d'avau, pertôt,
Aprî on iiispetteu, âo pâilo, à la câva...
Pas mé d'inspetteu cé que d'èpene à 'na râva
Que, ma fâi. Saint-Pierro ein ètâi tot motset.
Quand ie vâi arrevâ on tot malin greliet
Que l'ètâi Saint-Thomas. «Mâ, mâ, qu'a-to dan, Pierro?
Que lâi dit. T'î tot moindro et t'a on pucheint cergno
Vè lè get. — Pierro dit: «Su dein tî mè z'état
Pu pas féré sailli ion que ie vint d'eintrâ
Pè ruée âo Paradis. L'è onna tsaravoûta
De djuviâo Dzelièron Vâo pas saillî, cilia roûta
— On djuviâo fâ Thomas, te va rire. Dèvant
Que fausse comptâ dhî, ie l'è perque dèvant. »

Et subllie avoué lè dâi trâi galé petit z'andze
Qu'avant on cossalet que n'avâi min de mandze, ¦

Lâo dit oquie à l`orolhie ein catson, et adan
Lè vaitcé ti lè trâi que saillant per dèvant,
lô ie bramant : « On cherche un quatrième au yasse !»

— Lai vé » fâ Dzelièron, et lo vaitcé que trasse
Tant rîdo que ie pâo dèfro dâo Paradis...
lô n'a pas fé cheteuk et iô ie l'è adî.

Marc à Louis.

1 à mourir.

Am Tribunal civil. — Pourquoi ne vous êtee-vous
pas présenté à la première convocation que vous avez
reçue

— Je ne sais pas.
— Vous avez pourtant été touché par la citation
— Jusqu'aux armes, Monsieur le Président.
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